
IP Камера 
домашнього відеоспостереження на 360° 
Mi 2K Pro
Інструкція з експлуатації
Перед використанням уважно прочитайте це керівництво. 
Збережіть його – воно може знадобитися вам у майбутньому. 
Фірмова табличка цієї камери розташована на її нижній частині.
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Опис виробу

Комплект постачання: IP-камера домашнього відеоспостереження на 360° Mi 2K 
Pro, адаптер живлення, кабель для заряджання, комплект для настінного монта-
жу, керівництво користувача

Індикатор

Вид з переду

Вид з заду

Об’єктив
Мікрофон

Мікрофон

Зарядний порт Micro-USB

Кнопка скидання

Динамік

Слот для картки 
MicroSD - 
(видно, коли лінза 
дивиться вгору)
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Встановлення

IP-камеру домашнього відеоспостереження на 360° Mi 2K Pro мож-
на встановлювати на різноманітних горизонтальних поверхнях, таких 
як письмовий, обідній чи журнальний стіл. Її також можна встановити 
на стіну.

Монтаж камери на стіні:
1. Спочатку за допомогою олівця позначте місця для монтажних 
отворів підставки електроживлення, потім просвердліть два отвори 
у позначених місцях. Діаметр кожного отвору складає приблизно 6 
мм, а глибина – приблизно 30 мм.

2. Вставте пластиковий дюбель у кожен 
просвердлений отвір.
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3. Помістіть сторону підставки електроживлення 
стрілками, спрямованими вгору, а потім сумістіть 
отвори. Вставте шурупи, а потім затягніть їх у дю-
белі за допомогою хрестової викрутки.
 

4. Сумістіть пази у нижній частині камери з части-
ною на підставці електроживлення, що виступає, а 
потім поверніть її за годинниковою стрілкою, доки 
вона не зафіксується на місці.
 

Примітки:
1. Стіна повинна витримувати вагу, що принаймні 
у три рази перевищує загальну вагу камери.
2. З метою запобігання можливим травмам камера повинна бути 
надійно прикріплена до стелі чи стіни відповідно до інструкцій зі 
встановлення.
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Інструкція

• Встановлення картки MicroSD
Переконайтеся, що камера вимкнена. Натисніть на об’єктив вгору, 
щоб відкрити слот для картки MicroSD. Вставте картку microSD у слот 
картки так, щоб її контактні точки були спрямовані донизу.
Примітка. Перед встановленням чи вийманням картки MicroSD 
від’єднайте камеру від джерела живлення. Будь ласка, використо-
вуйте оригінальну картку MicroSD (до 32 ГБ), виготовлену кваліфіко-
ваним постачальником. Рекомендується використовувати картку зі 
швидкістю читання/запису не менше U1/Class10.
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• Індикатор
Синій: камера успішно підключена/працює правильно
Блимає синім: помилка мережі
Швидко блимає помаранчевим: чекає з’єднання
Повільно блимає помаранчевим: триває оновлення

• Увімкнення камери
Підключіть кабель для заряджання до порту Micro-USB на задній 
панелі, камера автоматично увімкнеться, а індикатор швидко почне 
блимати помаранчевим.
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Підключіться до застосунку Mi Home/Xiaomi Home

Продукт працює з Mi Home/Xiaomi Home*. Керуйте своїм при-
строєм та взаємодійте з іншими домашніми пристроями у цьому 
застосунку. Відскануйте QR-код, щоб завантажити та встановити 

*В Європі застосунок називається «Xiaomi Home» (окрім Росії). На-
зва застосунку, що відображається на вашому пристрої, повинна 
бути прийнята за замовчуванням.
Примітка. Версія застосунку могла оновитися. Дотримуйтеся 
інструкцій для поточної версії застосунку.
Переконайтеся, що камера увімкнена та мережеве з’єднання 
стабільне під час підключення. Індикатор швидко блимає помаран-
чевим під час очікування з’єднання та стає синім після успішного 
підключення камери.

застосунок. Вас перенаправлять на сторінку 
налаштування підключення, якщо застосунок вже 
встановлено. Або виконайте пошук за запитом «Mi 
Home/Xiaomi Home» в App Store, щоб завантажити 
та встановити застосунок.
Відкрийте застосунок Mi Home/Xiaomi Home, натис-
ніть «+» у правому верхньому куті та дотримуйтеся 
інструкцій з додавання пристрою.
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Спостереження у режимі реального часу

Інфракрасне нічне бачення

У застосунку ви можете переглядати спостереження в режимі 
реального часу, регулювати різкість зображення, регулювати гори-
зонтальні та вертикальні кути, захоплювати та записувати, а також 
здійснювати виклики.

Камера може автоматично перемикатися в режим нічного бачення 
вночі залежно від зміни освітленості. Камера оснащена вбудова-
ними інфракрасними нічними приладами, що досягають відстані 
нічного бачення до 9 метрів, що дозволяє їй чітко знімати відео в 
темряві.

• Відновлення заводських налаштувань
У випадку, якщо необхідно змінити мережу чи обліковий запис Mi, 
до якого підключено камеру, за допомогою шпильки натисніть та 
утримуйте кнопку скидання протягом приблизно п’яти секунд, щоб 
відновити заводські налаштування. Потім знову підключіть мережу та 
застосунок до камери.
Примітка. Відновлення заводських налаштувань не призведе до 
видалення вмісту картки MicroSD.
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Відтворення

• Функція відтворення з камери доступна тільки в тому випадку, якщо 
встановлено сумісну картку MicroSD.
• Після встановлення картки MicroSD та підключення камери вона 
автоматично почне запис відео. Натисніть кнопку відтворення у за-
стосунку, потім перетягніть часову шкалу, щоб вибрати період часу, 
який ви хочете відтворити. Максимальна швидкість відтворення, що 
підтримується, складає 16x.

Обмін відео

У застосунку ви можете вибрати опцію спільного використання 
пристрою в меню налаштувань, щоб поділитися камерою з іншими.
Користувачі, яким ви надаєте доступ до камери, повинні завантажи-
ти застосунок Mi Home/Xiaomi Home та увійти в обліковий запис Mi 
для перегляду вмісту.
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Помічник з домашнього спостереження

• Коли увімкнено помічник з домашнього спостереження, камера 
записуватиме відео, якщо виявить рух людини та зміни в реальному 
часі у межах досліджуваної області. Тоді ви отримаєте push-спові-
щення у застосунку.
• Ви можете підключити чи відключити функцію автоматичного спо-
стереження у застосунку.
• Ви можете встановити цілодобовий, денний, нічний чи звичний 
період спостереження, чутливість сповіщення та інтервали часу 
сповіщення і т.д.
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Фізичне блокування об’єктива

Якщо запис не потрібен, натисніть       у застосунку, щоб увімкнути 
функцію фізичного блокування об’єктива. Камера автоматично на-
лаштує об’єктив так, щоб він закривався корпусом самої камери, 
щоб захистити конфіденційність користувача.

Примітка. Ілюстрації виробу, деталей для комплектування та інтер-
фейсу користувача надані виключно з метою ознайомлення. Фак-
тично характеристики приладу та його функції можуть відрізнятися у 
зв’язку з покращеннями продукту.

Нормальний Заблокований



12

Заходи застереження

• Робочий діапазон температур для роботи цієї камери від -10°С до 
40°С. Не використовуйте камеру у приміщеннях, де температура 
виходить за межі цього діапазону.

• Камера спостереження є точним електронним приладом. Щоб 
вона нормально працювала, не встановлюйте її у приміщеннях з 
високою вологістю та не допускайте потрапляння води.

• Щоб камера працювала краще, не встановлюйте об’єктив 
навпроти відбивальних поверхонь (наприклад, скляних вікон чи 
дверей та білих стін) та поряд із ними. Це може зробити зобра-
ження надто яскравим у ділянках поряд з камерою та затемне-
ним у віддалених ділянках або призвести до повного засвічення 
зображення.

• Переконайтеся, що камеру встановлено в зоні з потужним 
сигналом Wi-Fi. Не розташовуйте камеру поряд з об’єктами, які 
можуть вплинути на сигнал Wi-Fi, такими як металеві предмети, 
мікрохвильові печі.

• За звичайних умов використання між антеною цього обладнання 
та тілом користувача повинна зберігатися відстань не менше  
20 см.
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Щоб отримати додаткову інформацію, відвідайте сайт www.mi.com

Технічні параметри

Назва 
продукту

IP-камера 
домашнього 
відеоспостере-
ження на 360° Mi 
2K Pro

Розмір 
продукту

122 х 78 х 78 мм

Модель 
продукту

MJSXJ06CM Вага продукту 349 г

Потужність 5В      2A Кут камери 110°

Розширення 1296р Діафрагма F1.4

Робоча 
температура

-10°С ~ 40°С Кодування відео H.265

Бездротові 
з’єднання

Wi-Fi IEEE 
802.11a/b/g/n/ac, 
2,4 ГГц/5 ГГц;
Bluetooth 4.2

Накопичувач
Карта MicroSD 
(максимальна 
підтримка 32ГБ)

Системи, які підтримуються: Android 4.4 та iOS 9.0 чи пізнішої версії

Робочий діапазон частот Wi-Fi: 2412-2472 МГц
Максимальна вихідна потужність Wi-Fi: 16 дБм
Робочий діапазон частот Bluetooth: 2412-2472 МГц
Максимальна вихідна потужність Bluetooth: 2 дБм
Робочий діапазон частот Wi-Fi: 5150-5350 МГц/5460-5720 МГц/5725-5825 МГц
Максимальна вихідна потужність Wi-Fi: 13 дБм
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Дії при виявленні несправності/пошкодженні: припиніть використовувати 
продукцію, зверніться до продавця або виробника.
                               
Правила та умови ефективного і безпечного використання та зберігання товару: 
- сухе, чисте, вентильоване приміщення;
- відстань від опалювальних пристроїв - від 1 м;
- температура повітря від -15°С до + 40°С;
- відносна вологість повітря 60-65%;
- не допускати потрапляння прямих сонячних променів, вологи, вогню;
- не намагатися застосовувати разом з пристроями з роз’ємами, розміри, форма 
і призначення яких не збігаються з передбаченими виробником продукції;                          

Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та електронного 
обладнання
               Це маркування вказує на те, що продукт  не слід утилізувати як інше 
               побутове сміття на території ЄС з метою запобігання можливої шкоди 
               навколишньому середовищу або здоров’ю людини від неконтрольовано-
               го видалення відходів.
Будь ласка, не викидайте виріб як побутові відходи. Утилізуйте електронні вироби 
належним чином, відповідно до місцевих норм.

Увага!
Пристрої, якi оснащено літій-іонною батареєю, суворо забороняється само-
стійно розбирати, здавлювати, проколювати, занурювати в воду або вогонь, 
піддавати дії температур вище 60°С за для уникнення завдання шкоди здоров’ю 
та навколишньому середовищу. 
Несправну літій-іонну батарею необхiдно утилiзувати відповідно до місцевих 
норм.

Увага
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Гарантійний талон
Дата продажу:
Найменування виробу:
IMEI/SN:
Підпис продавця/М.П.:
Найменування та адреса торговельної організації:

ПІБ/підпис клієнта:

ОБЛІК РОБІТ З ТЕХНІЧНОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ГАРАНТІЙНОГО РЕМОНТУ

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                                                   днів                                             
                                                                                                                                      Підпис та печатка виконавця

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                                                   днів                                             
                                                                                                                              Підпис та печатка виконавця

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                                                   днів                                             
                                                                                                                              Підпис та печатка виконавця

Дата Опис недоліків

Зміст виконаної роботи, 
найменування і тип 

замінених комплектуючих 
виробів, 

складових частин

Кількість 
днів 

у ремонті

Підпис 
виконавця, номер 

пломбіратора
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Доповнення до інструкції по експлуатації

Під час купівлі виробу переконливо просимо Вас уважно вивчити 
основну інструкцію з експлуатації та перевірити правильність 
заповнення гарантійного талону. При цьому серійний номер / ІМЕІ 
та найменування моделі придбаного Вами виробу повинні бути 
ідентичні записам у гарантійному талоні. Не допускається внесення 
в талон будь-яких змін чи виправлень. У випадку неправильного чи 
неповного замовлення гарантійного талона негайно зверніться до 
продавця. Цей виріб є технічно складним пристроєм побутового 
призначення. У разі дбайливого та уважного ставлення він буде 
надійно служити Вам довгі роки. Під час експлуатації не допускайте 
будь-яких механічних ушкоджень, потрапляння всередину сторонніх 
предметів, рідин, комах. Протягом усього строку служби стежте за 
збереженням маркувальної наклейки з позначенням найменування 
моделі та серійного номеру виробу. Пошкодження маркувальної 
наклейки тягне за собою припинення гарантійних зобов’язань 
виробника.

1. УМОВИ ГАРАНТІЇ
Гарантія передбачає безкоштовний ремонт або заміну виробу, 
комплектуючих впродовж гарантійного терміну. Гарантійне обслуго-
вування здійснюється за наявностівірно заповненого талону.
1.1 Гарантійний термін на продукцію становить 12 місяців.
1.2 Виробник встановлює строк служби для всіх типів основних 
пристроїв — 3роки.
1.3 Гарантійне обслуговування проводиться виключно в автори-
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зованих сервісних центрах, розташованих на території України, 
докладний список на останній сторінці. Перелік сервісних центрів 
може бути змінений. За довідками звертайтеся до підприємства 
(підприємця), яке(ий) зазначено(ий) у виданому розрахунковому 
документі (чеку) та/або яке(ий)зазначено(ий) у «кутку споживача» 
за місцем придбання товару.
1.4 Після закінчення строку служби, зверніться в Авторизований 
сервісний центр для проведення профілактичних робіт та отриман-
ня рекомендацій для подальшої експлуатації виробу. Для запобі-
ганняможливих непорозумінь, зберігайте протягом строку служби 
документи, які додаються до товару при його продажу (товарний 
або касовий чеки, інструкцію з експлуатації, гарантійний талон).
1.5 Оновлення програмного забезпечення є технічним обслугову-
ванням товару і не вважається ремонтом та  неможе бути підставо-
юдля заміни товару або повернення сплачених за нього.
1.6 Періодичне обслуговування виробу (заміна елементів живлення, 
будь-яке чищення, та інше) здійснюється за бажанням споживача 
за додаткову плату.

2. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ НЕ ПОШИРЮЮТЬСЯ НА 
ВИРОБИ, НЕДОЛІКИ ЯКИХ ВИНИКЛИ ВНАСЛІДОК:
2.1.Порушення споживачем правил експлуатації, зберігання чи 
транспортування товару (або дії третіх осіб):
• будь-які механічні ушкодження, що виникли після передачі товару 
споживачеві;
• попадання всередину під час експлуатації сторонніх предметів, 
рідин, комах та ін.;
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• експлуатація в умовах з дуже високою або низькою температу-
рою, з високою вологістю, високим вмістом пилу;
• неправильна установка і підключення товару;
• ремонт чи внесення несанкціонованих виробником конструк-
тивних, схемотехнічних або програмних змін не рекомендованих 
компанією виробником, а також які були здійснені не вповноваже-
нимиособами;
• відхилення від Державних Технічних Стандартів України (ДСТУ) 
або/й кабельних мереж та інших подібних зовнішніхфакторів.
2.2 Дії непереборної сили(стихійні явища, пожежа, блискавка 
тощо).

3. ВИРОБНИК НЕ НЕСЕ ГАРНТІЙНІИХ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ У ТАКИХ 
ВИПАДКАХ:
3.1 Ні за яких обставин виробник та уповноважені ним організації 
не несуть відповідальності за особливий, випадковий, прямий або 
непрямий збиток (або збитки) виключаючи але не обмежуючи 
упущену вигоду, втрату або неможливість використання інформації 
або даних, витрати з відновлення інформації або даних, збитки 
викликанні переривами в комерційній, виробничій або ж іншій 
діяльності, що виникли у зв’язку з використанням або неможливістю 
використання виробу.
3.2 Витратні частини або аксесуари (запобіжники, батареї, фільтри, 
з’єднувальні кабелі, антени, навушники, мікрофони, гарнітури 
«вільні руки», заглушки, елементи фурнітури,носії інформації різних 
типів, чохли, ремені, шнури для перенесення), документацію, що 
додається до виробу та інше.
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3.3 Якщо дефект виник внаслідок природнього зносу частин у 
випадках перевищення вказаних норм нормальної експлуатації, а 
також корпусних елементів переносних виробів.
3.4 Якщо потрібне оновлення програмного забезпечення для 
поліпшення заявлених при продажі характеристик.

4. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ НЕ ПОШИРЮЮТЬСЯ 
НА ТЕХНІЧНІ НЕДОЛІКИ:
4.1 Будь-які механічні пошкодження,що виникли після передачі 
товару покупцю (споживачу).
4.2 Ушкодження, спричинені недбалим, неохайним використанням 
і недотриманням правил догляду за виробом та будь-які косметичні 
пошкодження, що виникли після передачі товару покупцю. У тому 
числі пошкодження, викликані дією чистячих, полірувальних та інших 
речовин.
4.3 Використанням нестандартних і (або) неякісних витратних ма-
теріалів, приладдя, запасних частин, елементів живлення, електрон-
них носіїв інформації різних типів (включаючи, але не обмежуючи, 
аудіо- та відеокасети, оптичні диски, карти пам’яті) програмних 
продуктів, що не були поставленні або рекомендовані виробником
4.4 Дією програм-вірусів, установкою паролів, кодів або інших 
блокувань пристрою.
4.5 Випадки, коли число битих пікселів не перевищує 0,0005% від 
загальної кількості пікселів, що відповідає вимогам ISO 9241-303
4.6. Якщо на пристрої стерті, або пошкоджені серійні номери та/
або іншіі дентифікатори (вт.ч. електронні).
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